О концепции образовательных программ кафедры германской филологии

Кафедра германской филологии осуществляет практическую подготовку обучающихся по немецкому языку в качестве первого и второго иностранного языка в рамках различных направлений специальности 45.04.01 Филология.
В соответствии с программами бакалавриата обучающиеся изучают немецкий язык 4 года как основной иностранный язык или как второй основной иностранный язык, и 2 года как второй иностранный язык. Со второго или третьего года обучения (в зависимости от направления) ряд лекций читается на немецком языке: теория немецкого языка, история немецкого языка, стилистика, страноведение Германии, язык СМИ.  
В качестве учебных материалов профессорско-преподавательский состав кафедры использует аутентичные учебники по немецкому языку, а также пособия и учебные материалы, изданные преподавателями кафедры в РГГУ и издательстве «Просвещение» (Пособие «Время учить грамматику» уровня А1, А2 и В1).  
В основе преподаваемых курсов по практике немецкого языка лежит личностно-ориентированный коммуникативный подход, который позволяет обучающимся начать говорить на немецком языке уже с первого занятия. 
Для обмена опытом преподавания иностранных языков в отсутствии аутентичной языковой среды силами кафедры ежегодно проводится Межвузовский круглый стол по дидактико-методическим вопросам. 
Большое внимание уделяется развитию у обучающихся переводческой компетенции, которая включает в себя также перевод художественной литературы и литературы нон-фикшн. С 2024 года на кафедре действует студенческий научно-практический семинар переводческого мастерства.
Помимо проведения практических занятий, кафедрой читаются лекции и проводятся семинары по разработанным профессорско-преподавательским составом литературоведческим курсам «Введение в германскую филологию», «Литература Австрии», «Литература Швейцарии» «История германского литературоведения», «Литературоведение в цифровую эпоху» и ряд других, благодаря которым студенты глубже знакомятся с литературными процессами в немецкоязычных странах.
Профессорско-преподавательский состав кафедры руководит курсовыми и выпускными квалификационными работами бакалавров, а также магистерскими диссертациями, выступает в качестве рецензентов студенческих работ других кафедр. В фокусе внимания – немецкоязычная литература в различных аспектах. 
Для поддержки интереса к изучению немецкого языка кафедрой ежегодно проводится ряд мероприятий: Фонетический конкурс, Грамматическая олимпиада, Конкурс художественного перевода «ПереWort», Студенческая научная конференция «Аспекты немецкоязычной культуры». 
Большое внимание уделяется научной составляющей языковой и литературоведческой подготовки, которая после уровня бакалавриата продолжается в рамках магистерской программы «Цифровое германское лингволитературоведение». Программа готовит специалистов по востребованной специальности цифровых лингвистов и литературоведов. Выпускник магистратуры может выполнять литературоведческие, лингвистические, а также организационные задачи, связанные с написанием и редактированием текстов на русском и иностранных языках, написанием рецензий и аннотаций, переводом художественной прозы и поэзии. 
